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Torréfacteur d’échantillons commercial

Cet appareil est adapté à un usage professionnel et est également destiné à être utilisé dans 
des applications domestiques et similaires (telles que les cuisines du personnel sur les lieux de 
travail, les fermes et pour une utilisation par les clients dans l’industrie hôtelière), à ​​condition 

que soit (i) l’utilisateur puisse gérer le flux de fumée afin que les alarmes des détecteurs de 
fumée ne soient pas activées, ou (ii) l’utilisateur peut désactiver temporairement en toute 
sécurité les alarmes des détecteurs de fumée à proximité de l’appareil conformément aux 

instructions du fabricant du détecteur de fumée ou du propriétaire du bâtiment.  

Cet appareil ne convient pas pour une utilisation dans un bâtiment à portée de détecteurs de 
fumée directement connectés à un système de gicleurs ou aux services d’incendie.

Model KN1007B/E  
Firmware version 7.7 or higher 

Sécurité
TIl s’agit d’un appareil électrique contenant des composants électroniques 

sophistiqués. Comme d’autres appareils de cuisson, comme un grille-pain, si 
quelque chose ne va pas, il pourrait déclencher un incendie.

Merci d’avoir rejoint la communauté de torréfaction de café LINK. Nous nous 
efforçons de permettre à nos utilisateurs de torréfier, d’infuser et de tasser le café 

au meilleur de son potentiel, d’une manière accessible et abordable. 



4

Il s’agit d’un appareil électrique contenant des composants électroniques sophistiqués. Comme 
d’autres appareils de cuisson, comme un grille-pain, si quelque chose ne va pas, il pourrait 
déclencher un incendie.

1.	 Lisez toutes les instructions de sécurité avant utilisation.

2.	 Pour usage intérieur uniquement, ou sous une surface couverte à l’extérieur.

3.	 Utiliser verticalement sur une surface solide et plane.

4.	 Ne surchargez pas.

5.	 Utiliser uniquement pour torréfier les grains de café vert. Bien qu’il contienne de 
nombreux dispositifs de sécurité, d’autres substances, telles que du pop-corn 
ou des noix, pourraient induire en erreur les contrôles de sécurité et provoquer 
un incendie ou endommager l’appareil.

6.	 Si vous utilisez l’appareil sur une table de cuisson à induction, les pieds de 
l’appareil doivent être à au moins 20 mm au-dessus de la surface de cuisson, 
par ex. en utilisant une planche à découper ou un tapis épais. Cela empêche la 
table de cuisson de détecter l’appareil comme une casserole.

7.	 Utiliser uniquement avec une ventilation adéquate, de préférence à proximité 
d’une hotte aspirante de cuisine.

8.	 Utiliser à au moins 100 mm des murs et à 150 mm des rideaux, mesurés 
horizontalement.

9.	 Assurez-vous que rien ne bloque l’entrée d’air (sous la base) ou la sortie (en 
haut) lorsque l’appareil est en cours d’utilisation. Ralentir l’air le fera chauffer 
plus rapidement. Cela ruinera un lot de café si les systèmes de sécurité 
l’arrêtent à mi-torréfaction, et si l’air est complètement bloqué, cela pourrait 
endommager l’appareil ou déclencher un incendie.

10.	 Gardez la zone autour de l’appareil exempte de paillettes renversées et d’autres 
matériaux lâches qui pourraient être aspirés dans le torréfacteur pendant le 
fonctionnement.

11.	 Restez à proximité pendant que l’appareil est en marche.

12.	 Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé au moyen d’une minuterie externe 
ou d’un système de télécommande séparé.

13.	 Peut déclencher un avertisseur de fumée pendant le fonctionnement normal. 
Assurez-vous de suivre les instructions du fabricant du détecteur de fumée 
si vous devez désactiver temporairement un détecteur de fumée pendant le 
fonctionnement du torréfacteur. N’utilisez pas cet appareil dans un bâtiment 
commercial où les détecteurs de fumée peuvent déclencher des gicleurs, une 
évacuation du bâtiment ou un appel des services d’incendie.

14.	 Attendez que la partie refroidissement du cycle de rôtissage soit terminée avant 
de retirer le collecteur de paillettes. 

SÉCURITÉ IMPORTANTE
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15.	 Ne plongez pas l’unité de base dans un liquide. Utilisez un chiffon humide 
pour l’essuyer si nécessaire. L’eau endommagera l’électronique. Pour plus 
d’informations sur le nettoyage, consultez la section « Nettoyage ».

16.	 Si du liquide pénètre dans la chambre de rôtissage ou dans toute autre 
partie de l’appareil, débranchez l’alimentation électrique et attendez 24 
heures dans un endroit chaud pour que l’intérieur de l’appareil sèche 
complètement avant de tenter de réutiliser l’appareil.

17.	 S’il est endommagé, le cordon d’alimentation doit être remplacé par un 
technicien qualifié.

18.	 N’ouvrez pas le boîtier du rôtissoire. Il y a des fils sous tension dans 
l’appareil, il existe donc un risque de choc électrique.

19.	 Contactez le distributeur si vous voyez des messages d’erreur persistants 
sur l’écran.

20.	 Le symbole signifie « Attention : surfaces chaudes ».

21.	 Si une substance étrangère (comme du riz, de la farine ou un liquide) 
pénètre dans la chambre de rôtissage, vous devez demander à un technicien 
de service de déshabiller et de nettoyer l’appareil avant d’essayer de 
l’utiliser à nouveau. En effet, de telles substances peuvent s’insérer entre 
les ailettes et pénétrer sur l’élément ou le moteur du ventilateur à l’intérieur 
de l’appareil.

22.	 Il est conseillé de brancher le torréfacteur directement sur le secteur sans 
utiliser de rallonge.

BIENVENUE SUR LINK
Le LINK est un torréfacteur professionnel d’échantillons de café, créé en collaboration 
entre Nucleus Coffee Tools et Kaffelogic. Conçu pour des échantillons compris entre 50 
et 100 g, il comprend trois composants : une application spécialisée pour smartphone, un 
programme de bureau et le torréfacteur lui-même. 

Ce torréfacteur d’échantillons a été conçu pour rendre la torréfaction du café plus 
abordable, accessible et technologiquement avancée – permettant à quiconque dans le 
monde de torréfier des échantillons de qualité, quel que soit son niveau d’expérience ou 
l’endroit où il se trouve. 

Nous vous souhaitons la bienvenue dans votre nouveau voyage de torréfaction et vous 
invitons à contacter notre communauté pour en savoir plus.

Bienvenue sur LINK
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LISTE DES PIÈCES

Écran de contrôle (voir page suivante)

Boutons de commande (voir page 
suivante)

Bouton marche/arrêt

Hopper

Collecteur de Chaff

Corps
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PANNEAU DE CONTRÔLE

Development % 
(DTR%)

Roast 
Température

Roast 
Temps

Bouton Moins 
Réduire les 
sélections

Bouton Plus 
Augmenter les  

sélections

Bouton Profil 
Sélectionne le profil

Bouton de lecture

Confirmer la sélection 
ou 

Démarrer l’action

Bouton Menu 
Ouvre le menu

00:22 10.2*
208  >213.8º[2.9]

62.6
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Étui de voyage de qualité 
militaire

Tasse doseuse Tube de densité Plateau

ACCESSORIES
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AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION

ESSAI

1.	 Retirez tous les emballages, y compris l’emballage intérieur autour de la 
cheminée à l’intérieur du collecteur de paillettes.

2.	 Accédez au site Web Nucleus Coffee Tools et activez votre garantie.

3.	 Veuillez lire la section « Les bases » ci-dessous et vous familiariser avec la 
section « Sécurité » ci-dessus.

4.	 Téléchargez à la fois (i) l’application LINK de Nucleus Coffee Tools et (ii) le 
logiciel de journalisation professionnel LINK Studio sur le bureau de votre 
ordinateur, via le site Web Nucleus Coffee Tools.

5.	 Installez le dernier micrologiciel à partir du site Web Nucleus Coffee Tools ou de 
LINK Studio.

6.	 Familiarisez-vous avec les caractéristiques et la terminologie du torréfacteur, 
via les informations disponibles sur le site Web Nucleus Coffee Tools.

La bonne façon de tester le torréfacteur est de le démarrer sans grains. Il chauffera pendant 10 à 
20 secondes, atteignant environ 90 degrés Celsius.

Ensuite, un message apparaîtra : « Chauffe trop vite. S’il vous plaît, vérifiez les haricots. À ce 
stade, la machine ne s’arrête pas, mais elle commence le cycle de refroidissement et fonctionne 
encore 10 à 20 secondes jusqu’à ce qu’elle refroidisse à environ 40 degrés. À ce stade, cela 
s’arrête.

Exécuter ce test est un bon moyen de s’assurer que tout fonctionne comme prévu. Ce test 
générera également un fichier journal afin qu’il puisse être utilisé pour vérifier que vous avez 
correctement configuré les éléments pour la collecte des journaux de torréfaction.

Remarque : à chaque 150 heures de fonctionnement du moteur, l’unité est apportée au 
partenaire de service de votre pays pour une maintenance préventive.

Après 250 heures de fonctionnement du moteur, l’entretien préventif n’a pas encore été effectué, 
votre unité vous informera que cet entretien est indispensable.

Le non-respect des exigences d’entretien peut annuler la garantie restante de votre appareil.

Téléchargez l’application LINK 
et LINK Studio

Activez la garantie et 
découvrez les fonctionnalités
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LES BASES

STEP 1

Placez le tube de densité sur une balance et 
tarez la balance. Utilisez une dose uniforme de 
café dans le tube de densité et notez le poids 
des grains (par exemple 65 g).

Une dose « niveau » se produit lorsque le 
café vert remplit le tube et est stabilisé par le 
couvercle. Ne compressez pas les grains dans 
le tube.

STEP 2

Réglez votre alimentation (par exemple 220 
V) et votre tube de densité à l’aide de l’onglet 
Préférences de l’application LINK.

Dans l’onglet « Sélecteur de profil », entrez la 
transformation et la variété du café vert que 
vous souhaitez recevoir une recommandation 
de profil.

STEP 3

Retirez le collecteur de paillettes et chargez 50 
à 100 g du même café vert dans le torréfacteur 
à l’aide du gobelet doseur. 

Le LINK ne peut pas être utilisé pour torréfier 
plus de 100 g de café vert à la fois.
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STEP 4

Remettez le collecteur de paillettes, sélectionnez le profil 
que l’application LINK a choisi pour vous et cliquez sur 
Démarrer. 

(     ) pour commencer le rôtissage. Assurez-vous que le 
couvercle du collecteur de paillettes est en place comme 
indiqué sur le schéma.

L’enregistrement du premier crack (FC) peut être 
effectué en cliquant sur le bouton le plus à droite (     ), 
puis sur le bouton du milieu (     ) du torréfacteur, ou via 
LINK Studio en cliquant sur le bouton FC.

STEP 5

Lorsque le torréfacteur a refroidi et s’est arrêté, 
enlevez le collecteur de paillettes. 

Ramassez le torréfacteur entier à deux mains. 

Versez les haricots torréfiés dans un bol, un pot ou un 
sac.

Assurez-vous que toutes les paillettes sont nettoyées 
du collecteur de paillettes avant de commencer votre 
prochain rôtissage. 

Cela doit être fait à la fin de chaque rôti.

LINK Bases et bienvenue
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VIEILLISSEMENT DU CAFÉ

NETTOYAGE

Le café change de saveur très rapidement au cours de la première semaine après la torréfaction, 
et les changements les plus rapides ont lieu au cours des premiers jours. Attendre avant d’utiliser 
le café est appelé « vieillissement » du café. Le but du repos est de laisser le café dégazer, pour 
permettre d’améliorer la clarté des qualités.

Les profils LINK sont conçus pour permettre une évaluation rapide si vous êtes pressé. Le style de 
torréfaction – à partir d’une température ambiante – signifie que vous pouvez déguster ou infuser 
immédiatement après la torréfaction avec la certitude d’une juste évaluation. Notez cependant que 
les profils sont conçus pour mettre en valeur le café après un certain vieillissement. 

Les bons paramètres de vieillissement sont bien entendu susceptibles de changer pour chaque 
café, en fonction de la méthode de traitement, du style de torréfaction, du profil, du % de 
développement et plus encore. À titre de guide général, nous recommandons ce qui suit :

Cupping: Immédiatement jusqu’à 72 heures après la torréfaction 
Filtrer : 2 à 12 jours après la torréfaction 
Espresso : 3 à 14 jours après la torréfaction  
Omni : 2 à 12 jours après la torréfaction

Brossez toute paille lâche. Essuyez l’extérieur du rôtissoire avec un chiffon humide non abrasif. Il 
y aura une accumulation d’huiles de café dans la chambre de torréfaction au fil du temps. Nous 
vous recommandons de ne pas nettoyer la chambre de rôtissage, mais si vous le souhaitez, vous 
pouvez utiliser un chiffon sec.

Pour un nettoyage régulier de l’intérieur de la vitre intérieure du collecteur de paillettes, utilisez 
une serviette en papier. Pour un nettoyage en profondeur, démontez le collecteur de paillettes 
et trempez le verre dans une solution d’un nettoyant approprié tel que le détergent PulyTM Caff, 
CafettoTM Espresso Clean, Simple GreenTM ou tout autre nettoyant non caustique et non abrasif. 
Remontez le collecteur de paillettes avant utilisation.

Apprenez-en davantage sur l’entretien et l’entretien du torréfacteur LINK via notre site Web :

IMPORTANT : Faites particulièrement attention à ne pas toucher la pointe sensible de 
la sonde de température qui se colle à mi-hauteur dans la chambre de rôtissage. Ne 
nettoyez pas la pointe de la sonde.

Entretien et soins
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SÉLECTION D’UN PROFIL
Un profil de torréfaction/courbe de puissance indique au torréfacteur la température 
exacte requise à chaque moment du rôtissage et est recommandé par l’application LINK. 

Bien que le profil spécifie quand terminer le torréfaction (durée totale du torréfaction), la 
fin du torréfaction est contrôlée en enregistrant la première fissure (FC) pour démarrer 
le DTR%, ou pourcentage de développement. Votre torréfacteur est livré préchargé avec 
un ensemble de profils, divisés par style de torréfaction (par exemple, Espresso), plan de 
torréfaction/pack de profils (par exemple, Espresso C), et sont désignés par des chiffres 
(par exemple 206,5). 

Pour obtenir les meilleurs résultats, il est nécessaire de faire correspondre le profil et 
le DTR% aux grains. Les journaux de temps et de température de torréfaction sont 
enregistrés automatiquement chaque fois que vous torréfiez dans LINK Studio. Il 
enregistrera également sur le torréfacteur, à condition que cette préférence soit activée.

Pour charger un nouveau profil de torréfaction via le torréfacteur LINK :

Cliquez sur le bouton (     ) pour sélectionner un style de torréfaction et un plan de 
torréfaction, en parcourant avec les touches (+ ) et ( – ) et effectuez votre sélection avec 
le bouton (    ).  

Pour sélectionner un profil, cliquez sur le bouton Profil (     ) en deuxième position en 
partant de la droite.

Parcourez avec les boutons ( + ) et ( – ) et faites votre sélection avec le bouton Play 
(     ). Ou continuez à cliquer sur le bouton Profil (      ) jusqu’à ce que le profil souhaité 
apparaisse à l’écran.

Appuyez sur le bouton Play (     ) pour charger sur la rôtissoire.

Pour charger depuis LINK Studio via un ordinateur/ordinateur portable :

Branchez le câble Tether fourni à l’arrière de l’unité de rôtissage et de votre ordinateur.

Cliquez sur l’icône de connexion dans le logiciel Link Pro qui se trouve à côté de la coche 
verte. 

Ensuite, cliquez sur l’onglet Profils et sélectionnez le style de torréfaction, le plan de 
torréfaction/profil de profil et le profil/courbe de puissance suggérés par l’application de 
sélection de profil. 

Après avoir effectué votre sélection, le profil sera automatiquement transféré vers le 
torréfacteur. Sinon, faites votre sélection, puis cliquez sur l’icône en forme de main dans 
le coin inférieur droit pour l’envoyer au torréfacteur.

Appuyez sur le bouton Play (     ) pour commencer le rôtissage.

Suivez la progression de la torréfaction en direct avec le logiciel de journalisation Link 
Studio pour voir la courbe de torréfaction, le changement de couleur du journal ou le % 
de développement. Alternativement, vous pouvez surveiller la majorité de ces fonctions de 
base directement sur l’écran d’affichage de l’unité si vous ne souhaitez pas connecter le 
Tether à un ordinateur de bureau.

En savoir plus p. 26-28.
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BÛCHES DE TORRÉFACTION (LOGS)

STRUCTURE DE LA MÉMOIRE

Un journal de torréfaction (Roast Log) est un enregistrement enregistré de chaque profil de 
torréfaction et sera enregistré dans la mémoire interne du torréfacteur LINK. Les journaux de 
torréfaction sont automatiquement enregistrés dans le dossier appelé Logs.

Pour accéder aux journaux de torréfaction, cliquez sur l’icône de connexion lorsque votre 
torréfacteur est connecté au logiciel Link Studio, puis cliquez sur l’onglet Journaux. Vous pouvez 
voir la répartition des données de profil ou rédiger des notes dans la section notes de dégustation 
sous l’onglet « À propos de ce fichier ». Chaque journal de torréfaction peut être exporté au 
format pdf ou dans son format d’origine (.npro) pour être partagé, ou édité dans le Studio pour 
créer un nouveau profil.

Le torréfacteur ne date pas les fichiers journaux ; au lieu de cela,  
il leur donne des numéros séquentiels. Cela facilite le maintien des  
fichiers en ordre, mais si vous devez enregistrer la date réelle de  
torréfaction, vous devez l’inclure dans les notes de dégustation.  
Vous pouvez vérifier que les journaux sont générés en exécutant  
un test de torréfaction (voir la section « Tests » ci-dessus).

Si vous devez reformater votre carte mémoire dans le cadre  
d’une réinitialisation matérielle, consultez le lien ci-dessous :

La mémoire interne du LINK vous avertira lorsqu’elle sera à 80 % de sa capacité, soit environ 
300 journaux. À ce stade, il vous demandera l’autorisation de commencer à remplacer 
automatiquement les journaux les plus anciens. Vous pouvez également choisir de stocker 
manuellement les journaux dans un emplacement séparé sur votre ordinateur si vous souhaitez les 
archiver plus longtemps.

Pour archiver ou supprimer des journaux, cliquez sur l’icône de connexion dans le logiciel Link 
Studio qui se trouve à côté de la coche verte. Ensuite, cliquez sur l’onglet journal. En haut à 
gauche de cet écran, vous verrez un lien de dossier ouvert en bleu. Ouvrez ce lien et supprimez-le 
dans la corbeille ou obtenez les profils que vous souhaitez supprimer/stocker.

Une fois terminé, assurez-vous de cliquer sur le bouton de resynchronisation au milieu en haut 
à droite. attendez que la coche de connexion redevienne verte avant d’éteindre l’appareil ou de 
retirer la connexion d’attache.

Le fait de ne pas suivre ces étapes lors de la suppression de fichiers peut nécessiter une 
réinitialisation de l’unité si l’unité n’est pas correctement synchronisée avec le serveur.

Gestion de la mémoire LINK

Reformater la carte mémoire
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TUBE DE DENSITÉ

Le tube de densité fourni fournit une clé pour naviguer et  
choisissez facilement le bon profil d’échantillon pour chaque café.  
Une lecture précise de la densité nécessite environ 80 g de  
café vert, selon la forme et la taille. 

 

Voir ci-dessous les étapes d’évaluation de la densité recommandée :

1.	 Pesez 80 à 100 g d’échantillon dans un gobelet doseur.

2.	 Retirez le couvercle et mettez à zéro le tube de densité vide. 

3.	 sur une échelle.

4.	 Placez le tube de densité dans un plateau à café ou un plat peu profond.

5.	 Ajoutez délicatement votre échantillon vert pesé et remplissez trop le tube de 
densité jusqu’à ce que l’excédent commence à tomber dans le plateau situé en 
dessous.

6.	 Retournez le couvercle du tube de densité de manière à ce que le côté du logo soit 
face au café.

7.	 Déplacez doucement le couvercle d’avant en arrière sur le haut du tube, en 
repoussant l’excès de café dans le plateau inférieur. Assurez-vous de ne pas 
presser ou compacter le café.

8.	 Continuez le mouvement jusqu’à ce qu’une surface plane soit obtenue permettant 
au couvercle de s’asseoir au ras du haut du tube.

9.	 Retirez le couvercle et pesez le café vert dans le tube de densité sur la balance que 
vous avez utilisée précédemment.

10.	 Ce poids est le numéro de densité, prêt à être saisi dans le sélecteur de profil dans 
le Application LINK.

11.	 Pour une plus grande précision, nous vous recommandons de répéter cette mesure 
deux à trois fois et de calculer le nombre moyen pour l’application.

Tube de densité

Vidéo: Comment faire un  
Mesure de densité

IMPORTANT : Il existe différentes tailles de tube de 
densité. Utilisez les invites de l’application LINK pour 
déterminer quel tube de densité que vous utilisez.
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PROFILAGE AVEC L’APPLICATION LINK

L’application LINK est votre boussole pour vous guider dans la sélection précise d’un profil 
de démarrage recommandé pour n’importe quel café. Une fois que vous avez terminé 
l’évaluation de la densité, ouvrez votre application LINK.

Sélectionnez le sélecteur de profil, puis le nouvel onglet de saisie d’échantillon. Les autres options 
(Commande avancée et Sélection manuelle du profil) doivent être utilisées lorsque vous souhaitez 
des recommandations plus spécifiques, par exemple. lors de l’ajustement d’un profil.

Remplissez les trois sections pour votre recommandation de profil:

1. Lecture de la densité : 
Entrez le numéro de votre évaluation de densité. Notez que les informations sur la densité sont 
tirées d’une plage de 0,5 g à 1 g, alors ne vous inquiétez pas si vous êtes différent de 0,3 à 0,5 g 
à chaque lecture.

2. Processus: 
Choisissez parmi les 7 options classées en grands groupes. Veuillez sélectionner un groupe qui 
représente le mieux le style de traitement de cet échantillon de café.

3. Variété: 
Cette dernière contribution concerne le développement futur de l’application. Veuillez saisir 
l’échantillon de variété de café.

Cette contribution permettra à Nucleus Coffee Tools d’affiner davantage l’algorithme de profilage 
pour l’avenir. Actuellement, vous pouvez laisser ce champ vide si vous le souhaitez.

Cliquez sur Terminé. Le profil recommandé pour votre échantillon s’affichera maintenant.

Sélectionnez ce profil sur votre unité Link via les boutons susmentionnés (p.14). si vous utilisez 
une connexion filaire, vous pouvez envoyer le profil du LINK Studio au torréfacteur. 

Ajoutez 50 à 100 g de votre échantillon de café vert dans le torréfacteur. Sécurisez le collecteur 
de paillettes et appuyez sur Play. Il vous sera demandé de saisir la taille du lot et, si le paramètre 
de réglage du ventilateur est activé, de saisir les réglages de ventilateur recommandés. Après cela, 
appuyez sur Play pour démarrer. 

 
Ajustements du ventilateur : 

Depuis mai 2024, le LINK et son firmware incluent la possibilité de régler le ventilateur avant de 
démarrer une torréfaction. 

Le profil fourni par l’application LINK peut également comporter une recommandation de 
réglage du ventilateur (par exemple +0,005) – celle-ci est utilisée pour garantir que les cafés 
particulièrement denses peuvent osciller et se déplacer comme les autres cafés. 

Si vous disposez d’un numéro de réglage du ventilateur, assurez-vous de le saisir avant de 
commencer votre rôtissage.

IMPORTANT : avant de rôtir, utilisez le calibrage du ventilateur dans l’application LINK 
pour saisir votre altitude (p. 32). Cela fournira un réglage de ventilateur recommandé 
pour votre torréfacteur, ce qui est important pour maintenir la cohérence de 
l’application de chaleur.
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EXEMPLES DE PARAMÈTRES DE PROFIL

Les profils de torréfaction LINK ont un temps de torréfaction, une augmentation de 
température et un % de développement (DTR) standardisés. Pour fournir une évaluation 
honnête d’un café, nous nous efforçons de nous rapprocher le plus possible de la cible 
grâce à l’application LINK et à sa fonction de sélection de profil. 
 
La plage standard pour un échantillon de café (Cupping) se situe entre 7 et 12 % de 
développement et une augmentation tempérée de 4 à 6 degrés Celsius après la première 
fissure. Le rôti standard dure entre 6min30 et 7min00. Développement recommandé de 9 à 
10 % en cas d’arrêt manuel.

En permettant à un profil principal de s’exécuter automatiquement, vous vous situerez 
généralement dans ces paramètres :

•	 Attendez-vous à ce que le café ait ses premiers « pops » entre 5min 50 et 6min 10.

•	 Et rouler le premier crack vers 6min00 – 6min20.

Pour cela, enregistrez le point de First Crack au niveau de la fissure roulante où il y a 2 ou 
plusieurs pops consécutifs et une continuation de la première fissure à partir de là. À ce stade, 
cliquez sur le bouton FC du logiciel de journalisation ou en appuyant sur le bouton de menu 
le plus à droite suivi du bouton Lecture pour activer le premier minuteur de développement de 
crack.

Pour une fissure roulante entre 5min50 et 6min10, il est recommandé à l’utilisateur de terminer 
manuellement un rôtissage si le compteur de développement est supérieur à 10,5 % de 
développement et que la terminaison automatique n’est pas entrée en vigueur. Cela peut être 
fait par + puis – sur l’appareil ou simplement en cliquant sur Fin sur le logiciel.

•	 Si une fissure de roulement se produit après 6min30, vous pouvez envisager de rôtir à 
nouveau l’échantillon sur un profil plus puissant. Veuillez considérer que pour chaque 5 
secondes de retard, choisissez un profil 0,5 plus haut dans le numéro de profil.

•	 Par exemple, un crack roulant du café à 6min25 en utilisant un profil 209,5. La sélection 
du profil 210.5 accélérera cette opération jusqu’à environ 6min15.

Alternativement, si un profil présente une fissure de roulement précoce avant 6h00, vous 
pouvez envisager d’appliquer le même principe en sens inverse. Toutes les 5 secondes avant 
6min00, cherchez à supprimer 0,5 dans le profile number.

Par exemple, un café roulant craquant 5:50 en utilisant un profil 209,5, je suggérerais que 
208,5 soit utilisé pour une expression correctement développée.

IMPORTANT : Notez qu’il s’agit d’informations 
générales et que ce qui précède peut ne pas 
s’appliquer spécifiquement à chaque profil de 
torréfaction.

Enregistrement et modification  
de First Crack
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AVANCÉE DIAL-IN

Cette fonctionnalité de l’application LINK doit être utilisée pour fournir une 
recommandation de profil ajustée, si votre café ne s’est pas comporté comme prévu. Cela 
doit être effectué après avoir exécuté une nouvelle entrée d’échantillon et effectué une 
torréfaction basée sur la recommandation initiale. 

En utilisant la fonction « entrée d’un nouvel échantillon », le profil suggéré fournira une 
première fenêtre de fissure estimée (par exemple 5h50 à 6h30). Lors de ce premier 
enregistrement, il est préférable de noter l’heure du premier craquement audible (lorsqu’il y a 
deux ou plusieurs « pops » consécutifs). 

Veuillez noter que certains échantillons de café ou espèces de café spécifiques n’auront 
pas de première fissure facile à définir (il est préférable de laisser le torréfacteur exécuter 
ses fonctions autoprogrammées du profil suggéré dans un premier temps). 

Si votre café présente une première fissure en dehors de la fenêtre estimée, vous pouvez 
utiliser le mode de connexion avancée pour fournir une recommandation ajustée. Notez que 
ce mode nécessite un premier point de fissure défini pour affiner davantage un profil précis 
pour votre échantillon.

Une fois que vous avez terminé une torréfaction et que vous avez enregistré l’heure 
exacte pour First Crack, veuillez revenir dans le sélecteur de profil et dans l’écran suivant, 
sélectionnez Advanced Dial-in.

•	 Dans la première ligne, entrez la première fissure. Entrez les minutes à gauche et les 
secondes à droite. Veuillez saisir les minutes sous la forme d’un nombre à un chiffre 
et les secondes sous la forme d’un nombre à deux chiffres (c’est-à-dire que pour 
6 min 01, vous saisirez « 6 » à gauche dans la case des minutes et « 01 » dans la case 
des secondes de droite).

•	 Ensuite, veuillez entrer le numéro de profil sur lequel l’échantillon a été précédemment 
torréfié dans la zone de profil de départ (c’est-à-dire que si votre nouvelle entrée 
d’échantillon suggérait 207, vous entreriez 207 dans la zone de profil de départ).

•	 Une fois les 3 champs de données remplis, veuillez sélectionner Terminé. Les 
informations seront analysées via l’algorithme et une nouvelle solution pour le profil 
suggéré sera affichée sur la page suivante. 

Sélectionnez ce profil sur votre appareil via l’onglet de menu ou envoyez-le au torréfacteur 
lorsque la connexion d’attache est établie en sélectionnant d’abord le nouveau profil dans la 
boîte de réception du profil du logiciel  
Link App, puis en cliquant sur le bouton Envoyer au  
torréfacteur dans le coin inférieur droit.  
 
Pesez encore 50 à 100 g du même café vert de la première 
 torréfaction dans votre gobelet doseur. Placez-le dans le  
torréfacteur, puis mettez le collecteur de paillettes et  
appuyez sur Play.

Avancée Dial-in
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MODE MINUTERIE

RÉINITIALISATION

MISES À JOUR DU MICROLOGICIEL

Le torréfacteur dispose d’un mode minuterie afin que vous puissiez l’utiliser comme minuterie 
d’infusion. Mettez le torréfacteur en mode minuterie en appuyant simultanément sur les 
boutons Profil et Menu (       +     ).

Appuyez à nouveau simultanément sur les boutons Profil et Menu (       +      ) pour revenir au 
mode de torréfaction automatique.

En mode minuterie, le bouton Play (       ) démarre et arrête la minuterie, mais il ne contrôle pas 
le torréfacteur.

Parfois, la mémoire dans laquelle les détails du profil sont stockés peut être corrompue, par 
exemple, une panne de courant pendant une torréfaction pourrait en être la cause.

Cela peut provoquer l’apparition de caractères inhabituels sur l’écran et le torréfacteur peut ne 
plus répondre. Pour réinitialiser le torréfacteur et restaurer les paramètres d’usine, maintenez le 
bouton Démarrer (     ) enfoncé pendant que vous éteignez le torréfacteur, puis rallumez-le.

DANS LE CAS PEU PROBABLE D’URGENCE: Vous pouvez arrêter le rôtissage plus 
tôt en appuyant sur Play (     ) puis sur le bouton Moins (     ) pendant le rôtissage. 
Arrêter le rôtissage plus tôt met la machine directement en mode refroidissement. 
(Éteindre la machine arrêtera également le rôti – il entrera automatiquement en mode 
refroidissement si vous le rallumez immédiatement.)

Le torréfacteur LINK dispose de mises à jour fréquentes de son micrologiciel de fonctionnement, 
qui sont fournies gratuitement à tous les utilisateurs. Cela inclut de nouvelles fonctionnalités, de 
nouveaux profils et des améliorations des fonctionnalités et fonctions existantes.

Toute nouvelle mise à jour vous sera notifiée via un message contextuel lors de l’ouverture 
du logiciel LINK Studio. Veuillez suivre les instructions pour télécharger et installer le nouveau 
micrologiciel et nos mises à jour de profilage.

Pour plus d’informations, consultez cette page :

En savoir plus sur les mises  
à jour du micrologiciel
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LINK STUDIO / LOGICIEL DE TORRÉFACTION

LES BASES
Vous disposez d’une connexion stable entre l’appareil et l’ordinateur lorsque l’icône de coche est 
verte.

Lorsque l’icône de connexion apparaît comme coupée et qu’un triangle avec un point d’exclamation 
apparaît, vous devrez rétablir la connexion. Vous pouvez rétablir la connexion en éteignant et en 
rallumant l’appareil ou en allant dans la barre de menu en cliquant sur Outils > Outils de connexion > 
et en sélectionnant Resynchroniser. 

FONCTION CLASSIQUE ET ÉDITION
Pour l’édition de profils, il est recommandé d’équilibrer les profils à l’aide de la fonction de point lisse 
entre les nœuds de réglage. Cela peut être trouvé dans Dessiner > Lisser le point ou Dessiner > 
Lisser tout (p. 29).

Lors de l’édition d’un profil, la prédiction de l’heure de la première fissure (FC) donnera une 
suggestion de pourcentage de développement.

Le réglage du profil DTR% (% de développement) permet de régler l’augmentation de température du 
profil à partir du point de la première fissure.

Cliquer sur un nœud de réglage et déplacer la fonction de clic de température vers le haut ou vers 
le bas est le moyen le plus simple d’effectuer des micro-ajustements sur un profil personnalisé.

 
AVANCÉ
Une fois que vous êtes familier et à l’aise avec le logiciel du micrologiciel d’exploitation LINK, vous 
pouvez vous-même accéder davantage aux capacités du logiciel Link (p.23). Pour ce faire, cliquez 
sur l’onglet Options dans LINK Studio et sélectionnez un paramètre de difficulté différent pour 
débloquer plus de fonctionnalités (par exemple, le mode Ingénieur).

Notez que vous ne devez pas ajuster les paramètres back-end des profils LINK, sinon vous risquez 
de corrompre la fonctionnalité de l’application LINK et sa sélection de profil.

Voir les vidéos tutorielles
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ÉTAPES DE TORRÉFACTION

CC, vous cliquez sur CC une fois la phase de séchage terminée et lorsque vous voyez 
la couleur du grain de café commencer à se transformer en paille claire à travers la 
vue visuelle. Cela enregistrera le temps passé dans la phase de séchage et la phase 
de réaction du canard colvert, indiqué en proportion du % de torréfaction global et de 
l’augmentation totale de la température au cours de chacune de ces phases.

FC doit être cliqué dès les premiers pops consécutifs clairement audibles qui continuent 
de se fissurer à partir de ce point. Si vous pensez appeler tôt, cliquez à nouveau au bon 
moment pour annuler la sélection initiale. Une fois que le clic augmente la moyenne, le % 
de développement et le temps dans le compteur de développement démarrent.

END Vous devez cliquer sur END lorsque vous souhaitez terminer manuellement une 
torréfaction avant l’heure prédéfinie pour ce profil. Utilisez la recommandation de % de 
développement pour les suggestions trouvées dans l’explication du profil principal.

FE C’est le cas si vous profilez manuellement une bûche d’espresso et que la première 
fissure est terminée.

SC est destiné aux torréfactions foncées où vous prenez des profils dans cette gamme 
très sombre. Cette fonction ne sera utilisée que si quelqu’un a créé un profil personnalisé 
avec une plage de développement (DTR%) modifiée manuellement en mode ingénieur.

SE pour les rôtis entièrement carbonisés où la première fissure est terminée. Il n’est pas 
recommandé de rôtir intentionnellement à ce niveau.

MODES ET BOUTONS 

FONCTIONS D’ENREGISTREMENT DE TORRÉFACTION EN DIRECT 

Vous verrez plusieurs fonctions de journalisation sur la fonction de torréfaction en direct 
dans LINK Studio. Voici un glossaire de ce qu’ils signifient et comment les utiliser. 

CC = Colour change

FC = First crack

END = Profile termination

FE = First crack end

SC = Second crack

SE = Second crack end

CC = Changement de couleur

FC = Première fissure

END = Fin du profil

FE = Première extrémité de fissure

SC = Deuxième fissure

SE = Deuxième extrémité de fissure
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LINK STUDIO - MODES DE DIFFICULTÉ

1.	 Connectez le câble d’attache au torréfacteur et allumez l’appareil.

2.	 Ouvrez le logiciel de bureau LINK Studio. Assurez-vous que le torréfacteur est 
connecté en repérant l’icône verte « coche » dans la barre de menu. 

3.	 Une fois connecté, accédez à la barre de menu supérieure.

4.	 Dans l’onglet de menu, sélectionnez la liste déroulante Option.

5.	 Accédez à Difficulté et sélectionnez votre niveau d’expérience avec Link studio: 
 
- Basic est la valeur par défaut qui autorise une fonction limitée aux seules 
fonctionnalités opérationnelles clés. 
- Les modes avancés et d’exportation permettent à l’utilisateur d’avoir plus de 
liberté sur les paramètres back-end qui contrôlent les phases de chauffage, la 
précision et les attributs de surveillance du torréfacteur. 
- Le mode Ingénieur déverrouille tous les attributs du torréfacteur. Veuillez 
noter que ce mode ne doit être utilisé que par une personne ayant une 
expérience préalable des fonctionnalités de Kaffelogic ou Link Studio.

6.	 Dans tous les modes, nous vous conseillons de ne pas vous écarter des 
conseils de paramètres recommandés que le programme vous proposera.

7.	 Si vous ne savez pas ce qu’est un paramètre, nous vous recommandons 
fortement de le laisser tel quel. Le non-respect des conseils peut entraîner 
l’endommagement de l’appareil et l’annulation de la garantie de l’utilisateur.

IMPORTANT : Nous vous recommandons de suivre toutes les invites et suggestions 
du logiciel et de ne pas modifier les paramètres que le système vous suggère de 
laisser tels quels.

Modifier les paramètres de 
difficulté et modifier un profil
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ACTIVATION DU ‘DTR’
Les suggestions de profils d’application LINK et LINK ont été conçues pour fonctionner en 
mode DTR. S’il n’est pas actif, veuillez suivre les étapes et le réactiver :

Sur l’appareil, appuyez sur le bouton le plus à droite (    ) jusqu’à ce que vous arriviez à un 
écran appelé préférence et appuyez sur lecture (     ).

Les options que vous devriez maintenant voir sont - pour les niveaux et + pour DTR.

Veuillez sélectionner le bouton (     ) pour activer le DTR. La confirmation devrait apparaître sur 
l’écran d’activation du DTR.

L’écran principal reflète désormais le pourcentage de développement d’un profil. Il s’agit du 
pourcentage de développement cible lorsque la première fissure est enregistrée.

Lorsque vous cliquez sur la première fissure enregistrée, elle se terminera lorsqu’elle atteindra 
ce point.

Si vous n’enregistrez pas une première fissure, la torréfaction continuera selon les paramètres 
par défaut. Le non-respect des conseils peut entraîner l’endommagement de l’appareil et 
l’annulation de la garantie de l’utilisateur.

ARABICA ADVANCED

La fonctionnalité Arabica Advanced de l’application LINK permet aux utilisateurs de 
recevoir des recommandations plus spécifiques pour les profils de torréfaction, en fonction 
de la taille de l’écran de leur café.

Dans l’application LINK, ouvrez l’onglet Préférences. Il existe plusieurs options de préférences, 
notamment Arabica Advanced. Activez-le, puis cliquez sur « Retour » pour revenir à l’écran 
d’accueil. 

Désormais, lorsque vous entrez dans le mode Sélecteur de profil, la deuxième fenêtre 
contextuelle qui apparaîtra vous demandera la taille de l’écran du café en cours de torréfaction. 
Faites une sélection, puis entrez les informations restantes sur le café pour recevoir une 
recommandation de profil. 

Si vous ne savez pas quelle est la taille de l’écran, ou si vous ne connaissez pas la taille de 
l’écran de votre café, il est conseillé de ne pas utiliser cette fonction ou de sélectionner « Je ne 
suis pas sûr ».

Utiliser Arabica Advanced
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TAILLE DU LOT
Le système Link est conçu pour être optimisé dans une plage de 50 g à 100 g. Votre 
sélection du volume de café que vous pouvez saisir peut être aussi petite qu’une 
différence d’un seul gramme entre la plage optimisée.

Sur le torréfacteur LINK, vous effectuez vos sélections de taille de lot lorsque vous appuyez 
pour la première fois sur le bouton de lecture. Appuyer une seconde fois sur play (une fois la 
taille du lot pour le volume de café saisie) lancera la torréfaction.

Vous n’avez pas besoin d’un profil différent pour des lots plus petits ou plus grands. Le 
système Link calibrera son ventilateur et son élément chauffant en fonction de chaque 
volume. Si vous êtes assuré, le meilleur juste milieu est de commencer avec 80 g de haricots 
verts. 

Veuillez noter que même si les lots peuvent être torréfiés aussi petits que 50 g, une taille 
d’échantillon minimale de 80 g et plus est nécessaire pour une lecture précise de la densité 
afin de sélectionner au mieux votre profil. La taille du lot précédemment sélectionné sera 
conservée à moins que vous ne réinitialisiez l’unité.

Veuillez noter que le fait de ne pas suggérer la taille correcte du lot pour l’entrée de café 
peut entraîner le déclenchement d’une alarme de chaleur rapide si le poids vert est inférieur 
au volume sélectionné. Un échec de torréfaction peut également se produire si le volume vert 
est trop important, car le grain n’aura pas le mouvement correct dans la chambre.

TAILLE DE LOT VARIABLE / ADVANCED ROAST DETAILS
La fonctionnalité Advanced Roast Details de l’application LINK permet aux utilisateurs de 
recevoir des recommandations plus spécifiques pour les profils de torréfaction, en fonction 
de la taille du lot de café torréfié.

Cette fonctionnalité est particulièrement utile si vous torréfiez deux lots du même café – par 
exemple, 100 g puis 50 g du même café – mais que vous souhaitez la même qualité/résultat. 

Dans l’application LINK, ouvrez l’onglet Préférences. Il existe plusieurs options de préférences, 
notamment les détails avancés de la torréfaction. Activez-le, puis cliquez sur « Retour » pour 
revenir à l’écran d’accueil. 

Désormais, lorsque vous entrez dans le mode Sélecteur de profil, une fenêtre contextuelle 
apparaîtra après la saisie de la densité, du processus et de la variété. Faites une sélection, puis 
passez à la fenêtre suivante pour recevoir une recommandation de profil.

Utiliser Advanced Roast Details

IMPORTANT : Ne rôtissez pas plus de 100 g à la fois. Le kit Kaffeelogic BOOST n’est pas 
compatible avec le torréfacteur d’échantillons LINK.
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PROFILE PACKS/ROAST PLANS

Le LINK est livré avec une large gamme de packs de profils/plans de torréfaction pour 
chaque style de torréfaction, qui contiennent les profils de torréfaction. 

Un pack de profils/plan de torréfaction peut être considéré comme un dossier contenant les 
profils de torréfaction/courbes de puissance. Chaque plan de torréfaction suit un pourcentage 
de développement spécifique, un taux d’augmentation, un temps de 1ère fissure et un arc de 
courbe de torréfaction.

Comme il existe de nombreux « packs » de profils différents, cela permet de nombreuses 
variations, donnant à l’utilisateur la liberté d’adapter ses préférences, ses goûts ou son objectif 
d’utilisation.

Chaque pack de profils est différencié par une lettre (par exemple A,B,C,D,E). Cette lettre sera 
présente après le numéro de profil, par ex. 213 NCT (D)

Dans l’exemple ci-dessus, 213 est le numéro de référence du profil qui a été suggéré à 
l’utilisateur depuis l’application LINK. NCT signifie Nucleus Coffee Tools, et est là pour que vous 
sachiez qu’il s’agit d’un profil conçu, testé et affiné par Nucleus Coffee Tools. La lettre (dans 
cet exemple D) fait référence au pack de profils choisi.

Exemple: CUPPING D 12% PACK 

Ces profils sont conçus pour être votre pack par défaut qui conviendra généralement à une 
expression juste pour tous les styles de café. Ils sont les plus équilibrés en termes de temps 
de chute de la 1ère fissure et de temps passé en % de développement tout en optimisant la 
stabilité et le contrôle de la torréfaction.

Le mieux adapté :

Ces profils sont les meilleurs pour l’expression complète des ventouses et des filtres. Ce pack 
fournit une expression juste et honnête de tout processus ou variété de café. Cela devrait 
être votre référence fiable en cas de doute, car il vous donnera toujours le meilleur point de 
référence.

Fenêtre de crack attendue: 5:40 - 6:05 min 
Gamme de fissures de roulement optimisées: 5:45 - 6:00 min

Voir tous les packs de profils 
disponibles
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Accéder aux packs de profils via LINK Studio

L’accès via Link Studio commence par connecter le cordon d’attache entre l’unité Link et 
votre ordinateur.

Lorsque la coche verte apparaît pour indiquer la connexion, cliquez sur l’icône de bonbon 
immédiatement à gauche pour ouvrir le menu. En haut de ce menu contextuel, il y aura trois 
onglets. Cliquez sur celui du milieu appelé « Profils ».

Commencez par vous assurer que votre fichier de pack de profils est à jour avec la version 
la plus récente. Notez que cette mise à jour peut prendre 2 à 5 minutes.

Ensuite, dans la liste déroulante « Pack », accédez au groupe Lettre. ou développement 12% 
que vous souhaitez sélectionner comme référence. 

Une fois sélectionné à droite de celui-ci, une deuxième liste  
déroulante apparaîtra qui vous permettra de naviguer à travers  
tous les différents profils dans cette boîte de réception.

Trouvez celui que vous recherchez et cliquez sur le petit icône  
d’envoi au torréfacteur à droite de la sélection du profil que  
vous avez créé et le profil sera envoyé à votre unité.

Si vous souhaitez configurer une sélection de profil différente,  
revenez en arrière dans la liste déroulante Pack et sélectionnez la 
boîte de réception que vous souhaitez à charger.

Pour accéder directement depuis le torréfacteur LINK 

Appuyez 4 à 5 fois sur l’onglet de menu le plus à droite jusqu’à ce que vous voyiez la sélection 
du pack de profils.

Appuyez sur le bouton de lecture pour ouvrir la sélection des préférences du profil.

À l’aide du bouton (   ) ou (    ), parcourez les boîtes de réception jusqu’à ce que vous trouviez 
la boîte de réception du pack de profils que vous recherchez.

Pour confirmer le changement, appuyez sur Play, ce qui vous ramènera à l’écran principal.

Pour accéder au profil dans cette boîte de réception, appuyez maintenant sur le quatrième 
bouton en partant de la gauche.

Vous pouvez naviguer de plus en plus parmi les profils en continuant à appuyer sur le bouton 
Profil ou également en utilisant le bouton +.

Vous pouvez également utiliser le bouton (     ) pour naviguer vers l’arrière depuis le profil le 
plus élevé.

Si vous dépassez le numéro de profil souhaité sélectionné, utilisez soit le (     ) pour augmenter, 
soit (     ) pour diminuer jusqu’à ce que vous soyez sur le bon numéro ou le bon profil que vous 
souhaitez rôtir.

Pour charger, appuyez sur (     ).

Notez qu’à moins de vouloir passer à un pack de profils différent, un utilisateur n’a pas besoin 
d’accéder continuellement au menu des préférences car le pack de profils sélectionné sera 
conservé, à moins que l’unité ne soit réinitialisée.

Voir plus
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PROFILE PACKS/ROAST PLANS: OVERVIEW

 ROAST STYLE

ESPRESSO FILTER CUPPING OMNI

A  B C  D E  

A  B  C  D  E  

A  B  C  D  E  

* Les centaines de profils de 
torréfaction du système LINK sont 
divisés en différents plans de 
torréfaction, également appelés « Packs 
de profils ». 

Ce sont comme des dossiers de profils, 
chacun ayant une approche différente 
de la torréfaction basée sur le style de 
torréfaction et les qualités du café.

* Les plans de torréfaction sont 
déterminés par le style de torréfaction 
(Cupping, Filter, Espresso ou Omni). 
Chaque plan de torréfaction est conçu 
pour obtenir des résultats différents 
selon le style de torréfaction.

Voir tous les packs de profils/plans  
de torréfaction

* Dans chaque pack de profils (par exemple, filtre E) se 
trouvent un certain nombre de profils de torréfaction/
courbes de puissance. Ceux-ci sont désignés par un 
numéro (par exemple 207) et représentent l’approche de 
torréfaction recommandée par l’application LINK.
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MODIFICATION D’UN PROFIL DE RÔTI

Le LINK offre également la possibilité d’éditer et de créer vos propres profils, à l’aide 
du logiciel LINK Studio. Ces profils peuvent également être exportés et partagés 
avec d’autres utilisateurs de LINK.

Pour modifier un profil, accédez au profil que vous souhaitez modifier via LINK Studio 
(p.27). 

Plutôt que de quitter l’onglet « Profils », sélectionnez l’icône en forme de crayon à côté 
du numéro de profil. Le profil s’ouvrira alors en mode édition. 

Utilisez votre curseur/souris pour sélectionner n’importe quel point le long de la courbe 
de profil de torréfaction/courbe de puissance, et faites glisser pour ajuster sa position. 

Vous pouvez également utiliser les codes numériques situés à la base de la fenêtre LINK 
Studio pour effectuer des réglages plus spécifiques de la température et de la durée.  

Pour insérer un nouveau point dans la courbe de profil de torréfaction, cliquez à 
l’endroit où vous souhaitez insérer un nouveau point. Ensuite, sélectionnez Dessiner > 
Insérer un point dans le menu de la bannière LINK Studio. 

Pour lisser un ajustement et créer une courbe de puissance lisse, sélectionnez Dessiner 
> Point lisse. Pour lisser toute la courbe de puissance, sélectionnez Dessiner > Lisser 
tout. 

 
Dans l’onglet À propos de ce profil, vous pouvez nommer le profil, vous indiquer en tant 
que concepteur de profil et fournir une description du profil de torréfaction. 

Pour enregistrer, cliquez sur l’icône Enregistrer ou sur Fichier > Enregistrer. Pour partager 
et exporter au format PDF, cliquez sur Fichier > Exporter.

Créez ou modifiez votre propre 
profil
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1.	 Téléchargez ou ouvrez une application mobile qui vous permet de voir votre M.A.S.L  
(mètres au-dessus du niveau de la mer) actuel.

2.	 Une fois votre MASL établie, ouvrez votre Link App.

3.	 Cliquez sur la sélection d’étalonnage du ventilateur à droite.

4.	 Lorsque l’écran suivant s’ouvre, indiquez votre altitude dans la case supérieure.

5.	 Ensuite, sélectionnez la puissance de l’unité que vous utilisez. Poussez terminé.

6.	 L’écran de solution vous indiquera le point d’étalonnage de votre unité.

7.	 Allumez votre unité de liaison.

8.	 Appuyez une fois sur le bouton de menu le plus à droite (     ) jusqu’à ce que vous voyiez 
l’option « Trim d’altitude ». 

9.	 Dans les versions plus récentes du micrologiciel LINK, celui-ci peut être répertorié comme 
« anémomètre à ventilateur ».

10.	 À l’aide du bouton (    ) ou (     ), définissez le nombre sur la plage suggérée.

11.	 Appuyez sur le bouton (     ) pour confirmer et enregistrer.

12.	 Notez que ce paramètre sera conservé à moins que l’unité ne soit réinitialisée ou que le 
nombre soit ajusté manuellement à un autre paramètre.

13.	 Si vous souhaitez confirmer le mouvement de votre café ou effectuer une augmentation ou 
une diminution personnalisée par rapport à la plage suggérée par l’application, indiquez le 
volume de torréfaction souhaité.

14.	 Notez que si vous avez réglé l’unité sur 50 g sur le profil de torréfaction, le vert que vous 
devez mettre doit également correspondre.

15.	 Le mieux est d’avoir votre volume de profil à 100g et d’y mettre 100 grammes de café vert.

16.	 Lorsque vous démarrez le réglage de la vitesse du  
ventilateur, cela activera uniquement le ventilateur,  
de sorte que l’élément ne s’engagera pas pour  
torréfier le café.

17.	 Placez votre trémie sur le dessus  
et assurez-vous que le mouvement  
correspond à la vidéo de l’étape  
1 du journal 1 v sur l’étalonnage de l’altitude.

CALIBRAGE DES ALTITUDES

Altitude calibration

IMPORTANT : L’étalonnage de l’altitude permet à votre torréfacteur de reproduire les 
conditions atmosphériques du niveau de la mer. Si vous rôtissez pour la première fois ou 
si vous changez d’emplacement (par exemple de 1 200 m d’altitude à 2 300 m d’altitude), 
assurez-vous de recalibrer la vitesse du ventilateur de votre torréfacteur en suivant les étapes 
ci-dessous.
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MAINTIEN AUTOMATIQUE DE LA PREMIÈRE FISSURE
Les versions antérieures du micrologiciel du Link avaient une fonction de mémoire de premier crack automatique 
intégrée au micrologiciel. Cette fonctionnalité serait activée lorsqu’un utilisateur sélectionnait un profil, démarrait 
une torréfaction et enregistrait un point de référence de la première fissure pour que le système DTR s’active.

En enregistrant la première fissure, celle-ci devient le dernier point de données nécessaire au système DTR sur 
le Link pour ajuster le temps de torréfaction et le pas RoR. Il garantit que le % de développement cible du pack 
de profils utilisé est atteint, même si la première fissure se produit plus tôt ou plus tard que le paramètre par 
défaut. À la fin du torréfaction, le point auquel vous avez enregistré la première fissure sera automatiquement 
mémorisé et répété comme première référence de fissure pour le torréfaction suivante, à condition que 
l’utilisateur n’ait pas modifié le profil de torréfaction sélectionné, réinitialisé l’unité ou ne l’ait pas allumé. éteint 
puis rallumé. Cela signifie que si vous n’avez pas chargé une version actualisée du profil de carotte et que 
l’application Link suggère de torréfier l’échantillon sur le même numéro de profil de carotte que la torréfaction 
précédente, le point de référence pour le temps de fissuration et de torréfaction indiqué dans le profil de carotte 
sera automatiquement remplacé par le point enregistré du comportement du café précédent.

Cette fonctionnalité est idéale lorsque vous torréfiez plusieurs lots du même café, car c’est presque comme 
régler le régulateur de vitesse lorsque vous conduisez sur l’autoroute dans votre voiture. Une fois que 
vous avez réglé la première fissure, il se souviendra du temps exact de la première fissure et du point de 
terminaison nécessaire au développement cible et au degré de torréfaction souhaité. Il continuera à l’imiter 
automatiquement pour chaque rôti, vous n’aurez donc rien à faire manuellement. Cependant, l’avoir toujours 
activé dans un ensemble d’échantillons n’est pas toujours bénéfique. Si vous n’avez pas besoin de modifier le 
profil de référence en un numéro de profil de noyau différent mais que vous torréfiez un échantillon différent, 
vous voudriez avoir un profil de noyau vierge qui n’a pas de préréglages prioritaires enregistrés. À moins que 
vous n’ayez sélectionné un profil différent, puis resélectionné le même profil pour réinitialiser la mémoire de 
maintien, ou que vous ayez réinitialisé/éteint l’appareil entre les lots, ce ne serait pas le cas et le profil sur lequel 
vous avez démarré le rôtissage serait modifié. aux spécifications du dernier café que vous avez torréfié.

Reconnaissant les avantages de cette fonctionnalité pour la torréfaction par lots du même café et la nécessité 
de la désactiver lors de l’échantillonnage de nombreux cafés différents, nous avons créé une préférence 
facultative dans le micrologiciel KN1007B-7.11. ou un micrologiciel supérieur qui permet à l’utilisateur de l’activer 
ou de le désactiver en fonction de la façon dont il l’utilise.

Veuillez suivre les étapes ci-dessous pour activer et désactiver cette fonctionnalité quand vous 
en avez besoin :

1.	 Appuyez sur le bouton de menu (    ).

2.	 Continuez à appuyer sur le bouton de menu (    ) jusqu’à ce que vous voyiez l’option 
Préférences.

3.	 Appuyez sur le bouton de lecture (    ) lorsque vous atteignez les préférences à charger.

4.	 Sur le premier écran, vous verrez le DTR et les niveaux.

5.	 Maintenant, appuyez à nouveau sur le bouton de menu (    ).

6.	 «Toujours réinitialiser FC» apparaîtra à l’écran.

7.	 Vous verrez l’option de sélectionner (    ) pour Non et (    ) pour Oui.

8.	 Si vous souhaitez que la première référence de fissure du torréfaction précédente soit conservée 
jusqu’à la fin de chaque torréfaction à partir du point enregistré, sélectionnez alors (    ) pour 
Non. « Conserver le FC utilisateur entre les torréfactions » apparaîtra et est désormais activé.

9.	 Si vous souhaitez que le point d’enregistrement conserve la première référence de fissure 
jusqu’à ce que le profil soit modifié ou que l’unité soit réinitialisée ou éteinte, appuyez sur (    ) 
pour Oui. « Réinitialiser le profil FC à chaque rôtissage » apparaîtra et est maintenant activé.

10.	 Cette sélection d’activation ou de désactivation peut être ajustée à la discrétion des utilisateurs 
s’ils exécutent le firmware KN1007B-7.11. ou supérieur.
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Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) ayant 
des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou un manque d’expérience et de 
connaissances, à moins qu’elles n’aient reçu une supervision ou des instructions concernant 
l’utilisation de l’appareil par une personne responsable de leur sécurité. . Les enfants doivent être 
surveillés pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.

(Instruction pour l’Australie et la Nouvelle-Zélande uniquement)

Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et des personnes ayant 
des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque d’expérience et de 
connaissances s’ils ont reçu une surveillance ou des instructions concernant l’utilisation de 
l’appareil en toute sécurité et comprennent les dangers. impliqué. Les enfants ne doivent pas jouer 
avec l’appareil. Le nettoyage et l’entretien par l’utilisateur ne doivent pas être effectués par des 
enfants sans surveillance.

(Instruction pour les pays de l’UE uniquement)

Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et par des personnes ayant 
des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou manquant d’expérience et de 
connaissances (personne ayant besoin d’aide) s’ils ont reçu une surveillance ou des instructions 
concernant l’utilisation de l’appareil dans d’une manière sûre et comprendre les dangers encourus. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage et l’entretien par l’utilisateur ne 
doivent pas être effectués par des enfants, sauf s’ils ont plus de 8 ans et sont surveillés. Gardez 
l’appareil et son cordon hors de portée des enfants de moins de 8 ans.

(Instruction pour les États-Unis, le Canada et le Japon uniquement)

Visit the support pages at 
nucleuscoffeetools.com/support

PLUS D’INFORMATIONS
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GARANTIE

Merci d’avoir acheté notre produit. Nous espérons que vous êtes satisfait de votre achat et qu’il 
répond à vos attentes. Veuillez lire attentivement la clause de non-responsabilité suivante avant 
d’utiliser le produit.

Notre produit est accompagné d’une garantie limitée qui couvre les défauts de matériaux et de 
fabrication dans des conditions normales d’utilisation pendant une période d’un an à compter de 
la date d’achat. Cette garantie ne couvre pas les dommages causés par une mauvaise utilisation, 
un abus ou une usure normale. Elle ne couvre pas non plus les dommages accessoires ou 
consécutifs, tels que la perte d’usage ou les désagréments.

Pour faire une réclamation au titre de la garantie, veuillez contacter votre revendeur Nucleus avec 
votre preuve d’achat et une description du problème. Nous nous réservons le droit d’inspecter le 
produit avant d’approuver toute demande de garantie. Si nous déterminons que le problème est 
couvert par la garantie, nous réparerons ou remplacerons le produit à notre discrétion.

En aucun cas notre responsabilité ne pourra excéder le prix d’achat du produit.

DÉPANNAGE ET QUESTIONS FRÉQUEMMENT 
POSÉES (FAQ)
En cas de problème avec le torréfacteur LINK, ou si vous devez dépanner une erreur ou un 
imprévu, nous vous invitons à contacter notre équipe ou à utiliser l’une des ressources suivantes : 

•	 Le site Web Nucleus Coffee Tools propose une liste de FAQ, y compris les codes d’erreur et 
le dépannage avec LINK Studio, LINK App et LINK lui-même.

•	 Dans l’application LINK et sur le site Web Nucleus Coffee Tools, nous proposons un assistant 
de torréfaction virtuelle (chatbot IA) qui a été formé par notre équipe et peut fournir une 
assistance en direct dans plus de 95 langues. 

•	 La chaîne YouTube Nucleus Coffee Tools Training propose une gamme de vidéos sur la façon 
d’utiliser le LINK et ses nombreuses fonctionnalités.

Si vous avez besoin d’un service, d’une réparation ou d’une pièce de rechange, votre premier point 
de contact doit être votre revendeur – l’entreprise, le distributeur ou le revendeur auprès duquel 
vous avez acheté le torréfacteur. 

Si votre revendeur n’est pas en mesure de vous aider, veuillez déposer une demande d’assistance 
via notre site Web.

FAQ et assistant virtuel LINK chaîne YouTube Demander de l’aide
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REMARQUES

SMA
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SMA



36

nucleuscoffeetools.com


